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Two Sizes Cover From 0 to 1"

ADJUSTABLE TAP HANDLE AND REAMER WRENCH The IRWIN Industrial Tool
Co. Adjustable Tap Handle and Reamer Wrench is a reliable tool designed for
gunsmiths and firearm enthusiasts to facilitate precise threading operations.
This wrench accommodates taps ranging from #0 to ½" in size, providing
versatility for various threading tasks. The wrench measures 9¼" in length,
offering ample leverage and control during use. Key Features: Compatibility:
Fits taps from #0 to ½" Length: 9¼" Construction: Durable materials for long-
lasting performance Incorporating the IRWIN Industrial Tool Co. Adjustable Tap
Handle and Reamer Wrench into your gunsmithing toolkit ensures precise and
efficient threading, enhancing the quality and reliability of your firearm
maintenance and customization projects.  
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Name: IRWIN INDUSTRIAL TOOL CO. ADJUSTABLE TAP HANDLE& REAMER WRENCH FITS #0 TO 1/2" TAPS
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Delivery weight: 0.204kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanleitung für den einstellbaren Tap Handle und ReamerWrench
English: Safety Instruction Guide for the Adjustable Tap Handle and Reamer Wrench
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave Ajustable para Tapas y Reamer
Français: Guide de sécurité pour la poignée réglable et la clé à taraud
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Chiave Regolabile per Maschi e Filo e il Reamer Wrench
Norsk: Sikkerhetsinstruksjonsguide for Justerbart Tap Håndtak og Reamer Nøkkel
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Regulowanego Uchwytu do Gwintów i Klucza do Wierceń
Suomi: Turvaohjeet Säädettävälle Kierretyökalulle ja ReamerVenkkalle
Svenska: Säkerhetsinstruktionsguide för Justerbart Taphandtag och Reamer Nyckel
Český: Bezpečnostní pokyny pro nastavitelné rukojeti na závitové nástroje a ráčnu



Sicherheitsanleitung für den einstellbaren Tap
Handle und ReamerWrench
Einführung
Danke, dass du dich für den einstellbaren Tap Handle und ReamerWrench von IRWIN Industrial Tool Co.
entschieden hast. Dieses Werkzeug wurde entwickelt, um Büchsenmachern und Waffenliebhabern bei präzisen
Gewindebearbeitungen zu helfen. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Werkzeug immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Benutzung.
Wenn das Werkzeug beschädigt erscheint, verwende es nicht und kontaktiere einen qualifizierten
Fachmann zur Reparatur.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass der verwendete Tap mit dem Wrench kompatibel ist (Größen #0 bis ½").
Halte während der Benutzung einen festen Griff am Wrench, um ein Abrutschen zu verhindern.
Vermeide übermäßigen Druck; benutze das Werkzeug innerhalb seiner Konstruktionsgrenzen, um Brüche
zu vermeiden.
Verwende den Wrench nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Halte Hände und Finger während des Betriebs vom Bereich des Taps und Reamers fern.
Benutze den Wrench in sicherem Abstand zu deinem Körper, um Verletzungen im Falle eines
Werkzeugversagens zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Benutzung
Auswahl des Taps: Wähle die geeignete TapGröße (zwischen #0 und ½") für deine Gewindearbeiten.1.
Einsetzen des Taps:2.

Lockere den Wrench, indem du den Einstellknopf gegen den Uhrzeigersinn drehst.
Setze den Tap in das Chuck des Wrench ein und stelle sicher, dass er fest gehalten wird.
Ziehe den Einstellknopf im Uhrzeigersinn fest, bis der Tap sicher an Ort und Stelle ist.

Benutzung des Wrench:3.
Positioniere den Wrench senkrecht zum Werkstück.
Übe gleichmäßigen, konstanten Druck aus, während du den Wrench drehst, um Gewinde zu
erzeugen.
Wenn Widerstand spürbar ist, halte an und überprüfe auf Fehlstellungen oder Hindernisse.

Entfernen des Taps:4.
Sobald das Gewindeschneiden abgeschlossen ist, lockere den Einstellknopf gegen den
Uhrzeigersinn.
Entferne den Tap vorsichtig aus dem Wrench.

Reinigung und Wartung:5.
Reinige den Wrench nach jedem Gebrauch, um Rost und Ablagerungen zu vermeiden.
Lagere das Werkzeug an einem trockenen Ort, fern von Feuchtigkeit.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Werkzeug gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn das Werkzeug nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, es gegebenenfalls zu recyceln.
Entsorge das Werkzeug nicht im Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur sicheren Verwendung des einstellbaren Tap Handle und ReamerWrench besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice. Stelle immer sicher, dass du die neuesten
Informationen zu Produktsicherheit und Rückrufen hast.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine sorgfältige Beachtung dieser
Richtlinien wird dazu beitragen, eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem einstellbaren Tap Handle und
ReamerWrench zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the Adjustable Tap
Handle and Reamer Wrench
Introduction
Thank you for choosing the IRWIN Industrial Tool Co. Adjustable Tap Handle and Reamer Wrench. This tool is
designed to assist gunsmiths and firearm enthusiasts in performing precise threading operations. To ensure
safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the tool in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the work area is clean, welllit, and free from distractions.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the tool for any signs of damage or wear before use.
If the tool appears damaged, do not use it and contact a qualified professional for repair.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the tap you are using is compatible with the wrench (sizes #0 to ½").
Always maintain a firm grip on the wrench while in use to prevent slippage.
Avoid applying excessive force; use the tool within its design limits to prevent breakage.
Do not use the wrench for purposes other than its intended use.
Keep hands and fingers clear of the tap and reamer area during operation.
Use the wrench at a safe distance from your body to avoid injury in case of tool failure.

Instructions for Installation and Usage
Selecting the Tap: Choose the appropriate tap size (between #0 and ½") for your threading task.1.
Inserting the Tap:2.

Loosen the wrench by turning the adjustment knob counterclockwise.
Insert the tap into the wrench's chuck, ensuring it is securely held.
Tighten the adjustment knob by turning it clockwise until the tap is firmly in place.

Using the Wrench:3.
Position the wrench perpendicular to the workpiece.
Apply consistent, even pressure while turning the wrench to create threads.
If resistance is felt, stop and check for any misalignment or obstruction.

Removing the Tap:4.
Once the threading is complete, loosen the adjustment knob counterclockwise.
Carefully remove the tap from the wrench.

Cleaning and Maintenance:5.
Clean the wrench after each use to prevent rust and buildup.
Store the tool in a dry place, away from moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the tool in accordance with local regulations.
If the tool is no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the tool in household waste.



Contact Information for Further Support
For questions regarding the safe use of the Adjustable Tap Handle and Reamer Wrench, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support. Always ensure that you have the latest information
regarding product safety and recalls.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your careful adherence to these guidelines will help
ensure a safe and effective experience with your Adjustable Tap Handle and Reamer Wrench.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave
Ajustable para Tapas y Reamer
Introducción
Gracias por elegir la Llave Ajustable para Tapas y Reamer de IRWIN Industrial Tool Co. Esta herramienta está
diseñada para ayudar a armeros y entusiastas de las armas de fuego a realizar operaciones de roscado
precisas. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad con
atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa la herramienta de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la herramienta en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Si la herramienta parece dañada, no la uses y contacta a un profesional calificado para su reparación.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el tap que estás usando sea compatible con la llave (tamaños #0 a ½").
Mantén siempre un agarre firme en la llave mientras la usas para evitar deslizamientos.
Evita aplicar fuerza excesiva; usa la herramienta dentro de sus límites de diseño para prevenir roturas.
No uses la llave para propósitos distintos a su uso previsto.
Mantén las manos y los dedos alejados del área del tap y reamer durante la operación.
Usa la llave a una distancia segura de tu cuerpo para evitar lesiones en caso de fallo de la herramienta.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Seleccionando el Tap: Elige el tamaño de tap adecuado (entre #0 y ½") para tu tarea de roscado.1.
Insertando el Tap:2.

Afloja la llave girando la perilla de ajuste en sentido antihorario.
Inserta el tap en el chuck de la llave, asegurándote de que esté sujeto de manera segura.
Aprieta la perilla de ajuste girándola en sentido horario hasta que el tap esté firmemente en su
lugar.

Usando la Llave:3.
Coloca la llave perpendicular a la pieza de trabajo.
Aplica una presión constante y uniforme mientras giras la llave para crear las roscas.
Si sientes resistencia, detente y verifica si hay algún desalineamiento u obstrucción.

Retirando el Tap:4.
Una vez que el roscado esté completo, afloja la perilla de ajuste en sentido antihorario.
Retira cuidadosamente el tap de la llave.

Limpieza y Mantenimiento:5.
Limpia la llave después de cada uso para prevenir óxido y acumulación.
Guarda la herramienta en un lugar seco, alejado de la humedad.

Instrucciones de Desecho
Desecha la herramienta de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la herramienta ya no es utilizable, considera reciclarla si es posible.
No deseches la herramienta en la basura doméstica.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre el uso seguro de la Llave Ajustable para Tapas y Reamer, consulta el sitio web del
fabricante o contacta a su servicio al cliente. Siempre asegúrate de tener la información más reciente sobre la
seguridad del producto y los retiros.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu cuidadosa adherencia a estas directrices ayudará
a garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Llave Ajustable para Tapas y Reamer.



Guide de sécurité pour la poignée réglable et la
clé à taraud
Introduction
Merci d'avoir choisi la poignée réglable et la clé à taraud d'IRWIN Industrial Tool Co. Cet outil est conçu pour
aider les utilisateurs à réaliser des opérations de filetage précises. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
merci de lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité
Utilise toujours l'outil conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que la zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.
Porte un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des
gants.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement l'outil pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant de l'utiliser.
Si l'outil semble endommagé, ne l'utilise pas et contacte un professionnel qualifié pour le réparer.
Signale tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que le taraud que tu utilises est compatible avec la clé (tailles #0 à ½").
Maintiens toujours une prise ferme sur la clé pendant son utilisation pour éviter tout glissement.
Évite d'appliquer une force excessive ; utilise l'outil dans ses limites de conception pour éviter la casse.
Ne pas utiliser la clé à des fins autres que celles prévues.
Garde les mains et les doigts éloignés de la zone du taraud et du reamer pendant l'opération.
Utilise la clé à une distance sécuritaire de ton corps pour éviter les blessures en cas de défaillance de
l'outil.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Sélection du taraud : Choisis la taille de taraud appropriée (entre #0 et ½") pour ta tâche de filetage.1.
Insertion du taraud :2.

Desserrer la clé en tournant le bouton de réglage dans le sens inverse des aiguilles d'une montre.
Insérer le taraud dans le mandrin de la clé, en s'assurant qu'il est bien maintenu.
Serré le bouton de réglage en le tournant dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce que le
taraud soit fermement en place.

Utilisation de la clé :3.
Positionner la clé perpendiculairement à la pièce à travailler.
Appliquer une pression constante et uniforme tout en tournant la clé pour créer des filets.
Si une résistance est ressentie, arrêtetoi et vérifie tout désalignement ou obstruction.

Retrait du taraud :4.
Une fois le filetage terminé, desserrer le bouton de réglage dans le sens inverse des aiguilles d'une
montre.
Retirer soigneusement le taraud de la clé.

Nettoyage et entretien :5.
Nettoie la clé après chaque utilisation pour éviter la rouille et l'accumulation.
Range l'outil dans un endroit sec, à l'abri de l'humidité.



Instructions de mise au rebut
Dispose de l'outil conformément aux réglementations locales.
Si l'outil n'est plus utilisable, envisage de le recycler si possible.
Ne pas jeter l'outil avec les déchets ménagers.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant l'utilisation sûre de la poignée réglable et de la clé à taraud, consulte le site
Web du fabricant ou contacte leur service client. Assuretoi toujours d'avoir les dernières informations
concernant la sécurité des produits et les rappels.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ton respect attentif de ces directives contribuera à
garantir une expérience sûre et efficace avec ta poignée réglable et ta clé à taraud.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Chiave
Regolabile per Maschi e Filo e il Reamer Wrench
Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave Regolabile per Maschi e Filo e il Reamer Wrench della IRWIN Industrial Tool Co.
Questo strumento è progettato per assistere i professionisti e gli appassionati in operazioni di filettatura precise.
Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di
sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre lo strumento in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.
Indossare l'equipaggiamento di protezione individuale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente lo strumento per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se lo strumento appare danneggiato, non utilizzarlo e contattare un professionista qualificato per la
riparazione.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il maschio utilizzato sia compatibile con la chiave (dimensioni da #0 a ½").
Mantenere sempre una presa ferma sulla chiave durante l'uso per prevenire scivolamenti.
Evitare di applicare forza eccessiva; utilizzare lo strumento entro i limiti di progettazione per prevenire
rotture.
Non utilizzare la chiave per scopi diversi da quelli previsti.
Tenere mani e dita lontane dall'area del maschio e del reamer durante l'operazione.
Utilizzare la chiave a una distanza sicura dal corpo per evitare infortuni in caso di guasto dello strumento.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Selezione del Maschio: Scegliere la dimensione del maschio appropriata (tra #0 e ½") per il compito di1.
filettatura.
Inserimento del Maschio:2.

Allentare la chiave ruotando la manopola di regolazione in senso antiorario.
Inserire il maschio nel mandrino della chiave, assicurandosi che sia tenuto saldamente.
Serrare la manopola di regolazione ruotandola in senso orario fino a quando il maschio è
saldamente in posizione.

Utilizzo della Chiave:3.
Posizionare la chiave perpendicolare al pezzo di lavoro.
Applicare una pressione costante e uniforme mentre si ruota la chiave per creare le filettature.
Se si avverte resistenza, fermarsi e controllare eventuali disallineamenti o ostruzioni.

Rimozione del Maschio:4.
Una volta completata la filettatura, allentare la manopola di regolazione in senso antiorario.
Rimuovere con cautela il maschio dalla chiave.

Pulizia e Manutenzione:5.
Pulire la chiave dopo ogni uso per prevenire ruggine e accumuli.
Conservare lo strumento in un luogo asciutto, lontano dall'umidità.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo strumento in conformità con le normative locali.
Se lo strumento non è più utilizzabile, considerare la possibilità di riciclarlo se possibile.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative all'uso sicuro della Chiave Regolabile per Maschi e Filo e del Reamer Wrench, si prega di
consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti. Assicurarsi sempre di avere le
informazioni più aggiornate riguardo alla sicurezza del prodotto e ai richiami.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra attenta osservanza di queste linee
guida contribuirà a garantire un'esperienza sicura ed efficace con la vostra Chiave Regolabile per Maschi e Filo e
il Reamer Wrench.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Justerbart Tap
Håndtak og Reamer Nøkkel
Introduksjon
Takk for at du valgte IRWIN Industrial Tool Co. Justerbart Tap Håndtak og Reamer Nøkkel. Dette verktøyet er
designet for å hjelpe gunsmiths og skytevåpenentusiaster med å utføre presise gjengeoperasjoner. For å sikre
trygg og effektiv bruk, vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid verktøyet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at arbeidsområdet er rent, godt opplyst og fritt for distraksjoner.
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser verktøyet regelmessig for tegn på skade eller slitasje før bruk.
Hvis verktøyet ser skadet ut, ikke bruk det og kontakt en kvalifisert profesjonell for reparasjon.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at tapet du bruker er kompatibelt med nøkkelen (størrelser #0 til ½").
Oppretthold alltid et fast grep om nøkkelen under bruk for å forhindre glidning.
Unngå å påføre overdreven kraft; bruk verktøyet innenfor dets designgrenser for å forhindre brudd.
Bruk ikke nøkkelen til andre formål enn det den er ment for.
Hold hender og fingre unna tap og reamerområdet under drift.
Bruk nøkkelen i en trygg avstand fra kroppen for å unngå skader ved verktøyfeil.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Valg av Tap: Velg riktig tapstørrelse (mellom #0 og ½") for din gjengeoppgave.1.
Sette inn Tapet:2.

Løsne nøkkelen ved å vri justeringsknappen mot klokken.
Sett tapet inn i nøkkelens chuck, og sørg for at det holdes sikkert.
Stram justeringsknappen ved å vri den med klokken til tapet sitter fast.

Bruke Nøkkelen:3.
Plasser nøkkelen vinkelrett på arbeidsstykket.
Påfør jevn, konstant trykk mens du vrir på nøkkelen for å lage gjenger.
Hvis det kjennes motstand, stopp og sjekk for eventuell feiljustering eller hindring.

Fjerne Tapet:4.
Når gjengingen er fullført, løsne justeringsknappen mot klokken.
Fjern forsiktig tapet fra nøkkelen.

Rengjøring og Vedlikehold:5.
Rengjør nøkkelen etter hver bruk for å forhindre rust og opphopning.
Oppbevar verktøyet på et tørt sted, unna fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste verktøyet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis verktøyet ikke lenger kan brukes, vurder å resirkulere det hvis mulig.
Kaste ikke verktøyet i husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående trygg bruk av Justerbart Tap Håndtak og Reamer Nøkkel, vennligst referer til
produsentens nettsted eller kontakt deres kundeservice. Sørg alltid for at du har den nyeste informasjonen om
produktsikkerhet og tilbakekallinger.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din nøye overholdelse av disse retningslinjene vil
bidra til å sikre en trygg og effektiv opplevelse med ditt Justerbare Tap Håndtak og Reamer Nøkkel.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Regulowanego
Uchwytu do Gwintów i Klucza do Wierceń
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Regulowanego Uchwytu do Gwintów i Klucza do Wierceń firmy IRWIN Industrial Tool Co. To
narzędzie zostało zaprojektowane, aby wspierać rusznikarzy oraz entuzjastów broni w precyzyjnym
gwintowaniu. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą
instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzia zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste, dobrze oświetlone i wolne od rozproszeń.
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Jeśli narzędzie wydaje się uszkodzone, nie używaj go i skontaktuj się z wykwalifikowanym specjalistą w
celu naprawy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że gwint, którego używasz, jest kompatybilny z kluczem (rozmiary #0 do ½").
Zawsze trzymaj mocny chwyt na kluczu podczas użytkowania, aby zapobiec poślizgnięciu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły; używaj narzędzia w granicach jego konstrukcji, aby zapobiec złamaniu.
Nie używaj klucza do celów innych niż jego zamierzona funkcja.
Trzymaj ręce i palce z dala od obszaru gwintu i wiertła podczas pracy.
Używaj klucza w bezpiecznej odległości od ciała, aby uniknąć obrażeń w przypadku awarii narzędzia.

Instrukcje Montażu i Użytkowania
Wybór Gwintu: Wybierz odpowiedni rozmiar gwintu (między #0 a ½") do swojego zadania gwintowania.1.
Wkładanie Gwintu:2.

Poluzuj klucz, obracając pokrętło regulacyjne w lewo.
Włóż gwint do uchwytu klucza, upewniając się, że jest pewnie trzymany.
Dokręć pokrętło regulacyjne, obracając je w prawo, aż gwint będzie mocno trzymany.

Używanie Klucza:3.
Ustaw klucz prostopadle do obrabianego elementu.
Stosuj równomierny, stały nacisk podczas obracania klucza w celu utworzenia gwintów.
Jeśli poczujesz opór, zatrzymaj się i sprawdź, czy nie ma nieprawidłowości lub przeszkód.

Usuwanie Gwintu:4.
Po zakończeniu gwintowania poluzuj pokrętło regulacyjne, obracając je w lewo.
Ostrożnie wyjmij gwint z klucza.

Czyszczenie i Konserwacja:5.
Czyść klucz po każdym użyciu, aby zapobiec rdzy i osadom.
Przechowuj narzędzie w suchym miejscu, z dala od wilgoci.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli narzędzie nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj narzędzia do odpadów domowych.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpiecznego użytkowania Regulowanego Uchwytu do Gwintów i Klucza do
Wierceń, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta. Zawsze
upewnij się, że masz najnowsze informacje dotyczące bezpieczeństwa produktów i akcji wycofania.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje staranne przestrzeganie tych wytycznych pomoże
zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie z Regulowanym Uchwytem do Gwintów i Kluczem do Wierceń.



Turvaohjeet Säädettävälle Kierretyökalulle ja
ReamerVenkkalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit IRWIN Industrial Tool Co.:n säädettävän kierretyökalun ja reamervenkan. Tämä työkalu on
suunniteltu auttamaan asekorjaajia ja ampumaaseharrastajia tarkkojen kierteiden tekemisessä. Varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä työkalua aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas, hyvin valaistu ja vapaa häiriötekijöistä.
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos työkalu näyttää vaurioituneelta, älä käytä sitä ja ota yhteyttä pätevään ammattilaiseen korjausta
varten.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että käyttämäsi kierre on yhteensopiva venkan kanssa (koot #0 ½").
Pidä aina tiukka ote venkasta käytön aikana estääksesi liukastumisen.
Vältä liiallisen voiman käyttämistä; käytä työkalua sen suunnittelurajojen puitteissa estääksesi
rikkoutumisen.
Älä käytä venkkaa muihin tarkoituksiin kuin sen tarkoitetut käyttötarkoitukset.
Pidä kädet ja sormet kaukana kierteestä ja reameralueesta käytön aikana.
Käytä venkkaa turvallisella etäisyydellä kehostasi loukkaantumisen välttämiseksi, jos työkalu rikkoutuu.

Asennus ja Käyttöohjeet
Kierteen Valinta: Valitse sopiva kierre (koko #0 ½") kierteentekotehtävääsi varten.1.
Kierteen Asettaminen:2.

Löysää venkkaa kääntämällä säätönuppia myötäpäivään.
Aseta kierre venkan puristimeen varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Kiristä säätönuppia kääntämällä sitä myötäpäivään, kunnes kierre on tukevasti paikallaan.

Venkkaaminen:3.
Aseta venkka kohtisuoraan työpalaan.
Kohdista tasainen ja jatkuva paine venkkaa kääntäessäsi kierteiden luomiseksi.
Jos tunnet vastusta, pysähdy ja tarkista mahdolliset virheasennot tai esteet.

Kierteen Poistaminen:4.
Kun kierteentekoprosessi on valmis, löysää säätönuppia kääntämällä sitä myötäpäivään.
Poista kierre varovasti venkasta.

Puhdistus ja Huolto:5.
Puhdista venkka jokaisen käytön jälkeen ruosteen ja kertymien estämiseksi.
Säilytä työkalu kuivassa paikassa, kaukana kosteudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä työkalu paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos työkalu ei ole enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä työkalua kotitalousjätteiden mukana.



Lisätietoja
Kysymyksille, jotka liittyvät säädettävän kierretyökalun ja reamervenkan turvalliseen käyttöön, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa. Varmista aina, että sinulla on
ajankohtaiset tiedot tuotteen turvallisuudesta ja mahdollisista takaisinvedoista.

Kiitos huomiostasi näihin turvaohjeisiin. Huolellinen noudattaminen näitä ohjeita auttaa varmistamaan
turvallisen ja tehokkaan kokemuksen säädettävän kierretyökalun ja reamervenkan kanssa.



Säkerhetsinstruktionsguide för Justerbart
Taphandtag och Reamer Nyckel
Introduktion
Tack för att du valt IRWIN Industrial Tool Co. Justerbart Taphandtag och Reamer Nyckel. Detta verktyg är
utformat för att hjälpa vapensmeder och skytteentusiaster att utföra precisa gängningsoperationer. För att
säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid verktyget i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att arbetsområdet är rent, väl upplyst och fritt från distraktioner.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) som skyddsglasögon och handskar.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och utsatta individer.
Inspektera regelbundet verktyget för eventuella tecken på skador eller slitage innan användning.
Om verktyget verkar skadat, använd det inte och kontakta en kvalificerad professionell för reparation.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att den tapp du använder är kompatibel med nyckeln (storlekar #0 till ½").
Ha alltid ett fast grepp om nyckeln under användning för att förhindra glidning.
Undvik att applicera överdriven kraft; använd verktyget inom dess designgränser för att förhindra brott.
Använd inte nyckeln för andra ändamål än dess avsedda användning.
Håll händer och fingrar borta från tappen och reamerområdet under drift.
Använd nyckeln på ett säkert avstånd från din kropp för att undvika skador vid verktygsfel.

Instruktioner för Installation och Användning
Välja Tappen: Välj den lämpliga tappstorleken (mellan #0 och ½") för din gängningsuppgift.1.
Införa Tappen:2.

Lossa nyckeln genom att vrida justeringsknappen moturs.
Sätt in tappen i nyckelns chuck, se till att den hålls säkert.
Dra åt justeringsknappen medurs tills tappen sitter fast.

Använda Nyckeln:3.
Positionera nyckeln vinkelrätt mot arbetsstycket.
Applicera jämn, konstant tryck medan du vrider nyckeln för att skapa gängor.
Om motstånd känns, stanna och kontrollera för eventuell feljustering eller hinder.

Ta bort Tappen:4.
När gängningen är klar, lossa justeringsknappen moturs.
Ta försiktigt bort tappen från nyckeln.

Rengöring och Underhåll:5.
Rengör nyckeln efter varje användning för att förhindra rost och uppbyggnad.
Förvara verktyget på en torr plats, borta från fukt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera verktyget i enlighet med lokala föreskrifter.
Om verktyget inte längre är användbart, överväg att återvinna det om möjligt.
Kassera inte verktyget i hushållsavfall.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor angående säker användning av Justerbart Taphandtag och Reamer Nyckel, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport. Se alltid till att du har den senaste informationen
angående produktsäkerhet och återkallelser.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din noggranna efterlevnad av dessa riktlinjer
kommer att bidra till en säker och effektiv upplevelse med ditt Justerbara Taphandtag och Reamer Nyckel.



Bezpečnostní pokyny pro nastavitelné rukojeti na
závitové nástroje a ráčnu
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali nastavitelné rukojeti na závitové nástroje a ráčnu od společnosti IRWIN Industrial
Tool Co. Tento nástroj je navržen tak, aby pomáhal zbrojířům a nadšencům do střelných zbraní při provádění
přesných závitových operací. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si prosím přečtěte tuto
příručku s bezpečnostními pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte nástroj v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.
Noste odpovídající osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte nástroj na případné známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud se nástroj jeví jako poškozený, nepoužívejte ho a kontaktujte kvalifikovaného odborníka k opravě.
Nahlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby závit, který používáte, byl kompatibilní s ráčnou (velikosti #0 až ½").
Vždy udržujte pevný úchop na ráčně během používání, abyste předešli sklouznutí.
Vyhněte se aplikaci nadměrné síly; používejte nástroj v rámci jeho konstrukčních limitů, abyste předešli
zlomení.
Nepoužívejte ráčnu k účelům, které nejsou určeny.
Udržujte ruce a prsty mimo oblast závitu a reameru během provozu.
Používejte ráčnu v bezpečné vzdálenosti od těla, abyste se vyhnuli zranění v případě selhání nástroje.

Pokyny pro instalaci a používání
Výběr závitu: Vyberte vhodnou velikost závitu (mezi #0 a ½") pro váš závitový úkol.1.
Vkládání závitu:2.

Uvolněte ráčnu otočením nastavovacího knoflíku proti směru hodinových ručiček.
Vložte závit do sklíčidla ráčny, a zajistěte, aby byl pevně držen.
Utáhněte nastavovací knoflík otočením ve směru hodinových ručiček, dokud není závit pevně na
místě.

Používání ráčny:3.
Umístěte ráčnu kolmo na pracovní kus.
Aplikujte konzistentní, rovnoměrný tlak při otáčení ráčny, abyste vytvořili závity.
Pokud cítíte odpor, zastavte a zkontrolujte, zda nedošlo k nesrovnalosti nebo překážce.

Odstranění závitu:4.
Jakmile je závitování dokončeno, uvolněte nastavovací knoflík otočením proti směru hodinových
ručiček.
Opatrně vyjměte závit z ráčny.

Údržba a úklid:5.
Po každém použití vyčistěte ráčnu, abyste předešli rzi a nahromadění nečistot.
Uložte nástroj na suchém místě, daleko od vlhkosti.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte nástroj v souladu s místními předpisy.
Pokud nástroj již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Neličte nástroj do domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečného používání nastavitelné rukojeti na závitové nástroje a ráčny se prosím obraťte
na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu. Vždy se ujistěte, že máte nejnovější
informace o bezpečnosti výrobků a stahování.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše pečlivé dodržování těchto pokynů pomůže
zajistit bezpečnou a efektivní zkušenost s vaší nastavitelnou rukojetí na závitové nástroje a ráčnou.
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